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SLOVENSKI NAROD. 
Izhaja vsak dan, izvzeoiši ponedeljke in dneve po praznikih, ter velja po p o Š t i prejeman za avstro-ogers ke d e ž e l e za celo leto Iti gld., za pol lota 8 gl., 
ia četrt leta 4 gld. — Za L j u b l j a n o brez pošiljanja na dom za celo leto 13 gld., za četrt leta 3 gld. BO kr., za en moBec 1 gld. 10 kr. Za pošiljanje na 
dom se računa 10 kr. za mesec, 30 kr. za Četrt leta. — Za tuje d e ž e l e toliko več, kolikor poStnina iznaša, — Za gospode u i i t e l j e na Ijudakih Šolah in i K 
%% d i j a k e velja z n i ž a n a cena in sicer: Za L j u b l j a n o za četrt leta 2 gld. f>0 kr., po p o š t i prejeman za četrt leta 3 gld. — Za oznani la so plačuje 

od četiristopne petit-vrste 6 kr., ce se oznanilo enkrat tiska, 5 kr., če se dvakrat, in 4 kr., če se tri- ali večkrat tiska. 
Dopisi naj B O izvole frankirati. — Rokopisi se ne vračajo. — U r e d n i š t v o je v Ljubljani v Franc Kolnianovoj hiši št. 3 »gledališka stolba". 

O p r a v n i S t v o , na katero naj se blagovolijo pošiljati naročniuo, reklamacije, oznanila, t. j . administrativne reči, jo v „Narodncj tiskarni" v Kolmanovej hiši. 

Ljubljansko učiteljsko izobraže-
vališče. 

v. *) 
V prvej vrsti p o l i t i k a , potlej še le 

fiola, na prvo .stopinjo no in f e n je, potlej in 
naposled Še le vzgoja, — tako HO sodili šol
n ik i uBtavoverne ere! Bodoči pisatelj pedago
g i k e zgodovine naše dole ta bode strmel, kam 
je našo šolo pritirala puhla nevednost stran 
karstva neničurakega, njega zlobnoBt in negi
ranje vseh naravnih narodnih pravic; on bode 
videl, kako se je pri nas bonla pravica s k r i 
vico, narodna poštenost s tujim sleparstvoin 
in ntmčuiskim šikaniranjem. In kdor bode 
Opisaval kroniko ljubljanskega učiteljskega za
voda, bode pravično moral tako-le soditi: Z 
letom 1870. po Kriatovem rojstvu se je na 
učiteljskem izobraževališči v Ljubljani pričelo 
nenaravno zatiranje narodnostnega in Čuta av
strijskega v mladih srcih poznejših učiteljev. 
Tlačen je bil slovenski narod, ali tlačen je 
bil najbolj v tem zahodu, in iz tega zavoda 
so prihajali mej slovenski narod njega naj 
hujši sovragi, ker izneverice, trnu-uige. Uči
teljstvo na tem zavodu je dalo svojim učen
cem prvi izgled nezuačajnosti, 6no jim je po
kazalo in učilo j ih, da domač jezik se mora 
zatirati, da domaČe narodove težnje se morajo 
pobijati, da na domačih tleh mej svojim rodom 
mora učitelj biti egiptovska kazen onemu 
istemu rodu, in ono učiteljstvo je z dejanjem 
pokazalo uečislauje osobne česti svoje in vsa-
dilo s tem v srce poznejš ih učiteljev, kal gro
znemu cinizmu, kateri je potem mlado učitelj
stvo vodil pri njega dejanjih. Učitelji na tem 
zavodu so zasejali mej učiteljstvom na Kranj
skem razpor, oui razpor, k i je onemogočil ves 

*) Glej štev. SKfti „Slovenskoga Naroda". 

Žrtev ljubosumnosti. 
Povest i/. Amerike. 

(Konec) 
Toda L o l a je tudi še pri obedu tožila 

O Bvojej bolesti. Ubogo dekle nij zatisnilo vso 
noč očesa, ter je jokalo, — se ve, o tem nij 
izvedel nikedo; in potrpežljivo je vzela L o l a 
zdravilo, katero jej je podala M a t i l d i n a 
loka. 

Ko jo stopila teta K i n a zopet v L o l i n o 
£0bo, je dekle spalo. 

„Zlati srček, pridi! čas je, da se oblečeš," 
j e č e in jej poljubi nežno lice. 

L o l a počasi odpre oči. 
„Tako trudna sem," izpregovori. 
„A bal — u 

B Pustite m i , naj Še sp im, u prosi in 

Šolski napredek, oni so bili strankarji, narodu 
sovražni, ki so slovensko ljudstvo preparira 1! 
za germanstvo, bili so slabi učitelji, ker so se 
morali za politiko brigati. Narod si je učite
ljev teh imena zapomnil, z vzdihom mnozih 
nesrečnih naših sinov, s prokletstvom celega 
naroda našega so zapisana mizveuljivo v nje
govem spominu ! Mladeniči, ako bi vas kruho-
borstvo tiralo kedaj do skrajnega dejanja, da 
boste hoteli narod svoj zatajiti, spominjajte 
se imen: L i n h a r t , G a r i b o l d i , I I r o v a t h , 
L e s j a k , S i m a , \ V i s j a k , — in prestrašil: 
BO boste samega sebe. 

Tako bodo morali zanamci todlU, in to 
poznejšo obsodbo more uže denes dokazati 
oni, komur so razmere učiteljskega izobraže
v a l c a znane, in opravičena bode ta obsodba 
popolnem. Politika in šola, to se ne ujema. 
In zaradi tega, ker je učiteljstvo na tukaj
šnjem učiteljskem zavodu hotelo politično rolo 
igrati, ob jednem pa s politiko Bi doseči pe 
dagogiško ime, združevalo tedaj politiko s pe
dagogiko, je dokazovalo svojo popolno nezmo
žnost na obeh straneh. A l i da govorim jasno! 

Pripravniki so vsi sinovi slovenskih star
šev, in kakor drugi dijaki v srednjih šolah pri 
nas, tako tudi oni ljubijo in čestijo svoj ideal 
v srečnej domačej zemlji in v močnej in za 
dovoljnoj Bkupnej domovini avstrijskej. A l i iz 
pripravniških sob vidijo in opazujejo svoje 
lastne profesorje v čudnem boji zoper svoj 
ideal, zoper slovensko ljudstvo in zoper Slo-
vanstvo; oni vidijo neko drnštvo „Krain. 
Lehrerverein u , ki bi moralo biti pedagogiško 
dru'tvo, učiteljsko, ali baš to društvo je pre
vzelo rolo kaziuskih nemčurskih kričačev, in 
v prvej vrsti gleda svoje lastne učitelje kot 
kolovodje vsega rovanja zoper slovenski narod. 
Pripravniku pride v roko „Laib. Schulzeitung", 
o katerem listu so dejali, da bode pedagogiška 

omahne nazaj na blazine, ko baš ustopa M a 
t i l d a . 

„Nuj spi, tetal Kaj je jeden sam ples v 
dol /em življenji, in keilo zna, da ne obo:i, 
ako bi vstala. Nekaj dnij sem je uže tako 
bolehna." 

„Is t ina ; vendar žal mi je, da bi ne šla 
na bal, tembolj, U L I - ima tako lepo obleko." 

„Spomnili ste me, da še sama nijsem pri
pravljena. Naj spi, naj sp i ! Jaz jo oprostim 
pri gospodi 1" 

Bankir je bi l vrlo tožen, ko se mu je 
poročila vest, da L o l i nij moči biti navzočnej 
pri veselici, a menil je tudi, da je boljše, pu
stiti bolnico v miru. 

Ponosen je ogledaval M a t i l d e , ko je 
ustopila v dragocenej turskej obleki. Izpremil 
je hčer do kočije, dasi mu nij bilo možno po
mirit i skrbi in nepokoja zaradi L o l i n e bo-

vprašanja razmotravul, a se peta. tako s po
litiko, kakor kateri političen drug časopis, in 
ta list se v vsakem Bvojem broji predrzne 
nj 11 ideal z blatom ometavati, obrekovati, in 
pedagogiške laži trositi. Pripravnik prinese 
soboj od doma pošteno slovensko srce in dušo, 
ali strup se mu počasi Tliva vanjo z infamnimi 
budalastimi članki onega zloglasnega časopisa, 
v katerih se ne spoštuje nič, kar je priprav
niku svetega. In naposled pripravnik iz druzih 
novin z\e, da svojih profesorjev delovanje je 
zlobno, krivično, in da tuko, kakor oni delajo, 
more delati sumo nebrzdana strast in sovra
štvo do svojega lastuega roda. Tako so pre
mišljevali v resnici pripravniki prejšnjih let, 
in kaj je bil nasledek tega? Sovražili so 
svoje učitelje, in šolski vapoh je izgini l ; pr i
pravniki so videli, kako njih učitelji sovražijo 
slovenski narod, ter instinktivno so se proč 
obrnili od njih, dobro sluteč, da učitelji, k i 
sovražijo domači rod, ne morejo ljubiti in za 
duševuo korist svojih učencev skrbeti, ker ti 
učenci so sinovi slovenskega domačega roda l 
A l i učitelji tega uijso uvideli ali pa nijso ho
teli uvideti, da dni sami ves uspeh svojega 
podučevanja sproti nemogoč delajo, — politika, 
t. j . ukaz od zgoraj, pospeševati germanizi-
ranje mej slovenskim učiteljstvom, in s tem 
ob jednem mej slovenskim narodom, to jim je 
bilo vodilo, po katerem BO BO ravnali, za to 
naj si učiteljstvo na ljubljanskem učiteljskem 
zavodu registrira dvojni fiasko: njegovo po
učevanje je doslej brci kakršne koli duševne 
vrednosti, in pri njegovih odgojencih ostalo 
neuspešno ; so svojo politiko je tako temeljito 
propalo, da se je tudi mej učiteljstvom v obče 
naredilo nemogoče. 

Al i bode omenjeno učiteljstvo to pripo-
znnloV Ne verujem! Kakor ob onem dogodjaji, 
katerega sem zadnjič opisal, učiteljstvo nij 

lezni. Izvestno je bila zelo bolna, ker se je 
tako prostodušno odpovedala veselici. 

Zamišljen se je na plesišči oziral bankir 
po šarovitej gneči, ko pristopi k njemu 
E v g e n i j D u n k i r k . 

„Kako, da mjste maskovaniV u vsklikne 
stari gospod začuden. 

„Nijsem utegnil," brzo odvrne E vg e n i j . 
„ Vas H smem prositi besede, gospod G o r d o n ?" 

„Smete." 
Bankir in E v g e n i j D u n k i r k otideta v 

bližnjo sobo, da ju nihče ne moti. 
„Nedvomno ste uže zapazili, da ljubim 

vašo sestričino L o l o . " 
,Sem. — Tudi vem, da bi vaša snubitev 

pri njej ne bila bruzvspešna." 
„Z*torej mi dovoljujete, da jo snubim V 
„0d Brca rad vam to dovoljujem. Od

kritosrčno povem, da ne poznam moža, ka
teremu bi rajši dal svoje golobče . a 
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hotelo poiskati tam u z rok o v, kjer BO bili, 
n a m r e č T silnej svojej n e m š k e j agitaciji, nego 
• „disciplinarnih-' in »denarstvenih", *') tako 
bode nam morobiti tudi zdaj nasproti postav
ljalo Rog si ga vedi kaj, da si bode moglo 
opravičiti Bvoje ravnanje. A l i prihodnji članki 
bodo dokazali, da tu nij nikakšno opraviče
vanje mogoče, in da učiteljsko prononsirano 
OBobje na tukajšnjem učiteljišči se mora po
polnem premeniti, akj hočemo dobiti svoje in 
dobre ljudske učitelje. I I— i . 

P o l i t i č n i r a z g l e d . 
\ n « r a n p > «l«-jr«»B**. 

V L j u b l j a n i 30. septembra. 
Oficijozna „Montags Rsvue" piše, da se 

je doslej v vseh ministerskih posvetovanjih na 
katerim je tudi cesar predsedoval, 

skleni lo samo, da se bode državnemu zboru 
dala predloga novega na 10 let veljavnega 
brambenega zakona, in da bode vlada morala 
dobiti dve tretjini glasov za to, da se š e na 
dalje pusti v orožji 800.000 mož. 

V #•#•«#/• je bil 27. dan t. m. namesto 
Zeithamra odvetnik dr. Toma C e n i v za žu
panovega namestnika izvoljen. Obe stranki sta 
baje te volitve veseli. 

V Knrtnvoi so je 28. t. m. otvoril srb
ski cerkveni kongres. Patrijarh srbski je izra
zil cesarju lojalnost kongresovo. 

V m i l i j o d r i i u e . 

Novinarski boj mej ilumifa in Nemčijo 
Be nadaljuje zdaj po IJ smarkovem odhodu z 
Dunaja še ostreje nego prej, in ruske „St 
Peterburgske Vjedomosti" žugajo Nemcem, da 
„ n o v o reševanje orijeutoega vprašanja ne bode 
več vrš i lo se na Bosporu, nego ob reki Spree. u 

Knez *»o#«/«»*.r*c#, Aleksander, je 28 
t. m. odpotoval v Bukurešt . 

Iz Cnrigmtlf javlja 29. sept. „ P . C " , 
da je mejnarodna komisija vojaško reguliranje 
meje mej Bolgarijo in vshodnjo llumelijo 
petimi glasovi sprejela. Ruski komisar je b i 
zoper popravljanje meje, francoski nij glasoval. 
Rusija ne bode priznala reguliranja meje, ker 
se nij soglasno sklendo. 

1/ Sitni«' poroča neki telegram od dne 
28. t. m., da je Jakub Khan prišel z družino 
in svojim Binom v Kuši k Bakerju. V Kabulu 
da je vse v uporu. — Kaj, ko bi to bila Bamo 

pobožna želja* angleška? „Daily News" pak 
javljajo iz Manabada, da bodo angleški vojaki 
5. p. m. vmarširali v Kabul. Angleži upajo, da 
se j im Afganistanci ne bodo nasproti postavili. 

IVetnJki cesar je prebivalstvu Elsas-
Lotringskemu zahvalil se za udanostni Bprejem 
in da se tudi v teh deželah pojavlja znamenje, 
da hoče prebivalstvo lojalno udano stati k 
nemškej državi. 

*) Ko H O 1. 'sT.'l pripravniki zahtevali za nei-
tolja telovadbo nazaj g. Mandiča, imel je g. vodja 
Blazina Hrovath ao pogum, da je šel h g. Mandidu 
in zarohnel nad njim: „S io a in d an der ganzen 
Goseh ich to schnld"; jaz moram prijaznemu 
Btarčkn zadostonje B tem dati, da izjavim, ka ao 
6no besede g. vodjo neresnic no; zravon pak 
omenim se, naj proaodi čitatelj, kakšni „donaratvoni" 
uzroki so bili to, ko jo hotel g. Mandič naposled 
niNtonj pripravnike poučevati v telovadbi. 

Pisatelj. 

Dopisi« 
I z 1 , ' u l t l J u n « - 20. septembra [Izv. 

lopis.] Poslednje novine poročajo, da vojna 
oblast namerava precej zmanjšati število naše 
vojske v Rjsni in Hercegovini. R i/.en nekate
rih lovskih bataljonov in dru/.ih posebnih o I-
ielkov hote" neki tr i cele pešpolke (devet ba
taljonov) domov poslati. Iz naravskih razlogov, 
zvlasti zaradi varnosti vojske, katera še v 
okupiranih deželah ostane, je soditi, da bode 
vojno poveljništvo skušalo, umaknene vojske 
po južnih deželah cesarstva pridržati ali pa 
mesto njih druge iz severnejših garnisonov 
južnej meji bliže potisniti. Zdaj bi bilo torej 
zopet upanje, v Ljubljano več, t. j . vsuj to
liko vojakov dobiti, kolikor jih je bilo poprej. 
Kako mesto izgubo vojakov čuti, o tem so 
časniki uze mnogo pisarili; najbolj se pozna 
pri stanov«njih, katerih so mnoga prazna od 
izgreda Leopoldovcev. Mestni zastop Bi je 
tudi prizadeval, da izprosi nadomestila, pa 
naša komunalna previdnost je predolgo pre
mišljevala in naposled — prepozno prišla 1 Du
najska gospoda je jako obžalovala, da prememba 
uže nij mogoča in se prošnikov odkrižala se zna
nimi obljubami: vverden sehen — geduld — 
ein ander mal — niichstens itd.! In tega jej 
Ljubi jun cunje z lepa celo zameriti ne morejo, 
ker se take dobro premišljene naredbe gotovo 
ne dadć lehko kadarkoli predrugačiti . A zdaj 
je še čas, zdaj se oglasite očetje mestni, če 
se novinarska vest uresniči, pa ne obotavljati 
se, da vas — drugi ne prehitel Zdaj še 
menda nij vse na drobno določeno, če se 
torej krepko lotite te stvari, utegne posrečiti 
se, da gospodje v Beču ta pot na zapuščeno 
Ljubljano ne bodo pozabili. Nadejamo se, da 
naši vrli zastopniki tega opomina ne bodo po 
mogotski prezrli, nego ukrenili in storili, česar 
treba, da se tolikrat naglašana želja meščanov 
izpolni. Le nikar zopet o d l a š a n j a ! 

I K «*4 f eljMk«»grtt o k r u j t i 21. sept 
[Izv. dop.] V .Slov. Nar." objavljenoj opombi 
kojo je g. okrajni nadzornik Nerat pri učitelj 
skej konferenci v Št. Jurji na južnej železnici 

izrazil r e k š i : „Nezapopadljivo je, da so še na 
Slov. Štajerskem učitelji nahajajo, ki slovenski 
ne znajo" — tej izjavi, pravim, naj bode S« 
dostavljeno, da nam je isto tako nezapopad
ljivo, da se na Slov. Štajerskem za slovenske 
narodne šole ce!6 c. kr . okrajni nadzorniki na
hajajo, ki t u l i slovenski ne znajo. V dokaz 
temu Bledeči faktum. Neki v Celji bivajoči 
okrajni šolaki nadzornik doposlal je letos uči
teljem v zapisniku lanske učiteljske konferenc* 
šolske predpise slovenski spisane. A kakšnft 
je ta slovenščina? — Ako mi prosti kmet 
lepše ne govori, kot omenjeni c. kr. okrajni 
nadzornik pisari, stavim petak proti krajcarju. 

Nijsmo sešteli Blovniških kozlov, a zago
tovimo, da jih je lepa čredn; o duhu, k i veje 
v teh šolskih predpisih, bi rek l i : germanizem 
v slovenskoj obleki. Slovnico v roke, gospod 
češ. kr. okrajni nadzornik: „IIic Rodus h?C 
salta". — 

H » l f W . 23. rujna. [Izvoran dopis.| U" 
jednom broju „Zastave" čitao sam dopis iz 
Izubijane, gdje jedan dopisnik hoće da pokaže 
slovenskoj nam brač>, da BU Hrvati krivi srb-
sko-hrvatskomu razdoru. Ako je sbilja tako, 
zovem braću Slovence, da o toj velevažnoi 
stvari sude. — Već od ilirskog pokreta, za 
slogu i Ijubdv prama srbskoj braći, Hrvati 
u temelju i l i r s k u maticu, Srbi jim odgovaraju 
sa s r b s k o m ; požurili BU se Hrvati slogo 
bratinske radi izključiti i iz družtvena života 
ime svoje narodno, i nasladjivahu se u svo
jem i l i r s k o m kazalištu — Srbi otvaraju 
s r b s k o kazal iš te; Hrvati otvaraju i l i r s k e 
čitaonice po svojoj zemlji — Srbi jim odgo
varaju sa s r b B k i m i . 

Ročim Srbi otvaraju svoje srbBke ča-
Bopise: diče se Hrvati , u ime sloge, svojimi 
i l i r s k i m i noviaami i D a l m a t i n s k i m - s r b -
8 k i m magazinom-, Hrvati utemelju i l i r s k o 
književno druHvo, i l i r s k e slovnice i r iečmke, 
— Srbi jim odgovaraju Ba s r b s k i m družtvom, 
sa srbskoj slovesnosti, pišu i otimlju Hrva
tom s r b s k e narodne pjesme i pripovjedke, 
pače oskvernjuju nam i Dubrovačke pjesnike, 
nazivljajuć jih s r b s k i m i i ne obaziru j uć se 
na pjesnika Vidalia, koji u X V I . vieku piše o 
Dubrovniku: k r u n o li r v a t. s k i j e li g r a 
dova . God. 184S imadu Hrvati „Slovenski 
Jug," Jugoslavenske Novine" sa „Sil islaviHche 
Zeitung". Srbi j im odgovaraju Ba svojim „ S r b -
ski Dnevnik," „Serbske Novine", Serbobran", 
„Serbija* itd. P a da prodjemo u najnovije doba 
Hrvati imaju n a r o d n o kazalište, n a r o d n e 

„Zahvaljujem se vam na vašem zaupanji, 
i n izpoznali bodete, da sem mož, — v to 
mi pomozi Bog! Jej l i smem odkriti svojo 
ljubezen 1H 

„ L o l e nij tukaj, bolehna je, in nij jej 
bilo moči priti. Menim, da je vaš odhod kriv 
vse nje bolezni." 

„Skoraj se vrnem, ako tudi mi je v bo
doče živeti na Škotskem. Prosim, mi l i dovolite, 
ker jutri odpotujem, da se še denes pogovorim 
z L o l o ? " 

„Storite, kar vam veleva srce, in Bog vam 
daj srečo. Morebiti vaše besede ozdrave L o l o , 
morebiti pride celo v našo družbo. Idite, ljubeč 
moj, idite!" 

E v g e n D u n k i r k stisne roko staremu 
možu in hiti na njega dom. 

Nekoliko poznejše pristopi gospod G o r 
d o n k svojej hčeii, katera je bila zelo slabe 
volje. 

„Strašno je dolgočasno," mu potoži ona 

„Meni se zdi dovolj zabavno," se na 
s i n i h ne oča, n i n morebiti pride tudi še L o l a 
sem." 

R u d o l f G o r d o n razkrije M a t i l d i , o 
čem sta se menila z gospodom I ) u n k i r k o m . 
Nje lice BO je čim dlje, tem bolj temilo. 

.Pojdiva domov, oče," reče tožno M a 
t i l d a , „dovolj mi je hruma in šuma." 

Rad jej je ustregel bankir. — 
V tem je hitel E v g e n i j D u n k i r k k 

svojej izvoljenki, da se OBvedoči, ako mu bode 
možno doseč i svojega žitja najvišji smoter. 

Teta E m a je čitala in pletla, ko 
oglasi snubač. 

„Kuk6, nijste li na balu?" pozdravi ga 
začudena . 

„Prišel sem pogledat gospice L a g r a o g e . " 
BUbogo dekle je bolno, toda poizvedet 

hčom, da l i jej je moči govoriti." 
V Bobi L o l i ne j je bila tema, in teta 

| E m a prižge plin, predno izpregovori. 

„Kak6 trdno spi! — Da bi je le ne 
vzbudila nagla svetloba! — L o l a , gospod 
D u n k i r k bi rad B toboj govoril, L o l a ! " 

To rekši položi jej roko na čGlo, — in 
zdaj vzkrikne, da je zazvenčlo po vsej hiši. 
L o l i n o lice je bilo v smrti otrpnilo. 

Nikdar več Be nij imelo probuditi mrtvo 
dekle, niti ne izvedeti, kaka neizrečna sreča 
jej jo cvetela. 

Bolestni krik je spravil na noge vso dru
žino. II.teli so po zdravnika in gospoda G o r 
do na. V obupnosti se je zgrudil E v g e n i j 
D u n k i r k poleg postelje Bvojega strastno 
ljubljenega dekleta. 

Poljubljal je drobni ročici, skleneni na 
tihih prsih, gladil mrtvoj L o l i raz bledo in 
mrzlo čelo svetle kodre, jo pozival po imeni 
z najslajšim glasom — toda nje modre oči 
so bile zaprte za vselej, nobeden nasmeh nij 
imel več odgovarjati njega ljubezni. 



novine N a r o d n i List, J u g o s l a v e n s k u A k a 
demiju, j u ž n o - B l o v j e n s k e popjevke — a 
•Srbi, 5to imaju, da jim ne zaudara srbstvom? 
Je l i dapače poznato Slovencem, da kad su Hr
vati otvorili J u g o s l a v j a n s k u Akademiju, 
da je jedan Srbin u Buogradu darovao HO 000 
dukatu za s r b s k u Akademiju. 

God. 1866. bil na predlogu Tetra Tomića 
sastavljena »dresa na hrvatski sabor proti pri
govorom, da u Zngrebu ne bi moglo obstati 
vsttusliste. Za tu adresu bilo se je sakupilo 
podpisa kod svih južnih Slovjena — Srba je 
podpisalo samo fi e s t. 

Na „Slavjanski Almanah" je bilo više 
predbrojnika Hrvatah ili Srba? Zadnji su dogo-
djaji u Dalmac ji pokazali, što su Srbi i što 
oni hoće. Dosta vam je reć 1 , da srbski-tatijan-
ski zastupn'k na cirevinskom vieću g. Ivanić 
reče u svojoj izjavi, da ća on uvjek biti proti 
združenju Dalmacije sa Hrvatskom! 

I baš od onog vremena, kad su se zdru
žili sa Talijancem, da činu propasti Klaića, 
Srb i pišu uviek u talijanske novine: „11 Dal-
mata" i „L 1 Avvenire", psujuć Hrvate ko Što 
došle nisu ni Talijane! Činili 1! U neka mjesta 
Srbi su izstopili iz čitaonicah te su se upisali 
u Casine (talijanska družtva). — 

Ovo sn fakti, po kojim pozivljem bracu 
Slovence, da nepristrano sude, gdje je pravica 
a gdje krivica. 

Improviziranu veselica v čitalnici nu 
slavo narodnemu umcieljnikii. 

Čitalniški ljubljanski pevci so v soboto na 
večer Bešli se v steklenem salonu tukajšaje 
čitalnice, da postave in počasto dostojno g. 
dr. B e n j a m i n a I p a v c a , našega vrlega 
umeteljnika na glasbenem polji, k i je ta dan 
došel iz Gradca v I/ubljano. Navaden poziv 
na poli papirja, vrhu tega še jako pozno okolo 
raznesen, je zadostoval, da se je zbralo v či 
talnici okolo svojega mojstra 38 pevcev. A l i 
tudi druzih njegovih osobnih čeBtilcev je prišlo 
toliko, da se je naposled dvorana popolnem 
napolnila. Vse je bilo veselo tega odličnega 
gosta, vrlega domoljuba, katerega smo v svo
jej sredi pogrešali uže sedem dolzih let, in to 
ves Ije je izvrstno in globoko izražal pevski 
zbor tukajšnje čitalnice, kateri je izvrševal 
posamne pevske točke v občno strmenje na 
vzočnih precizneje, nego ob katerej koli Blav-
nostnej priliki, pred katero je sledila cela 
vrsta pevskih vaj. To je pospešilo navdušenje 

in — respekt pred mojstrom Ipavcem, kajti 
šlo je za to, da pevski zbor pošteno reši BVOJO 

čast in čast čitalnice ljubljanske, ter da si 
pevski zbor v Ipavčevih očeh opraviči hvalo, 
katera se mu je od narodne strani zmirom v 
polnej meri izkazovala. 

In svojo moč je pokazal pevski zbor v 
pesni „ Z a d o m o v j e " ; ali pevovodja g. V a -
l e n t a nij samo hotel pokazati m o č čital-
niškega pevskega zbora, marveč tudi njegovo 
popolno muzično izvežbanost in razumljenje, 
za to je saumsve-t.no posegel po velikanskem 
zboru: „ K r i ž a r i n a m o r u " , po zboru, ki 
ima mnogo zanjk, v katere se ne popolnem 
vešči ali izurjeni pevci kaj lehko ujem6. Marsi
kateri pevec je vzdihnil: samo denes naj gre 
dobro 1 In šlo je dobro! Nič bojazn', nič ne
gotovosti, kakor Btari vojaki ao stali pevci 
trdno, nepremakljivo okolo svojega generala 
g. Valente! Pevci so rešili svojo čast, to je 
priznal tudi velečestiti g. dr. Ipavec. Pazno je 
poslušal on ves čas in momentanno se mu je 
oko sem in tja zaiskrilo, kadar so prišli pevci 
do katerega stavka posebne krasote. Potem 
pak prime za čašo in prisrčno napije Sloven
cem, iz grl pevcev pak zaori odkritosrčna 
zdravljica. Na vrsto pride potem zbor z dvo 
spevom tenorja in baritona: „ B o d i z d r a v a 
d o m o v i n a , m i l i m o j s l o v e n s k i k r a j , " 
neprecenljiva kompozicija velecenjenega gosta 
g. I p a v c a . 

Teško, da je slišal katerikrat g. Ipavec. 
to pesen boljše peti nego pri tej priliki, kajti 
Slovenija ne broji mnogo tacih tenoristov in 
bHritonistov, kakoršna sta gg. Meden in V a -
lenta. Koliko miline je v tej pesni! 

Po končanoj tej pesni napije naš slavni 
govornik g. dr. Z a m i k narodnemu skladate
lju Ipavcu V kratkih a živih potezah je omenil, 
kako je uže 1. 1848. pošdjal mej slovenski svet 
dr. Ipavec svoje kompozicije, koliko svojega časa 
je žrtvoval dr. Ipavec narodnoj Blovenskej mu-
ziki pozneje, ko je utrujen od avoiega poslo
vanja prišel domov, ali tu se vsedel in nij se 
odpočil nego svoj muzikalen ženij vzbudil, in 
v takih trenotkih so se rodile vse njegove 
krasne pesni, katere se zdaj pojo po vsem 
slovanskem svetu in katere naš slovenski na
rod neizrekljivo ljubi, ker je izpoznal njih ve
liko vrednost. Io narod slovenski je svojemu 
sinu dr. Ipavcu hvaležen za njegove krasne 
pesniške darove, kajti, dokler bodo živeli in 
delovali taki narodni komponisti, kakor je 

Duri se odprć in gospod G o r d on ustopi 
se BVOJO hčerjo. 

M a t i l d a OBtrmi. Potem plane in se 
vrže na prsi mrt vej sestričini. 

„Nebeski Bog, tega nijsem htela", je to
žila na ves glas. „Bog ve, da to nij bila moja 
volja. Jaz, jaz sem jo umorila 1 Zabraniti, da 
bi ne prišla na ples, sem jej dala opija, a ni
kakor mi nij bilo v mislih, jej s tem škodo
vati. L o l a ! O Bog se me smiluj! Tega nij 

om htela!" 
In omahnila je očetu v naročje. 
K a r je govorila nesrečna M a t i l d a , je 

potrdil zdravnik. L o l a L a g r a n g e je umrla, 
ker je použila preobilo opija. 

Bogastvo in imo očetno sta pomogla, da 
se vest o tem dogodku nij raznesla mej svet. 
Ljudje so le izvedeli, da je umrla L o l a za 
opijem, kateri jej je rabil za zdravilo bolečin 
v glavi. 

E v g e n i j D u n k i r k vrnil so je v svojo 
domovino, ko so mu bili zagrebli vsega živ

ljenja Brečo v hladni grob. Ni t i jedno slovo 
njega ust nij naznanilo, je l i slutil ali ne, da 
je ognjena strast zanj dala povod M a t i 1 d i 
ne m u dejanju, ('as bodi „Mabaon njega rani 
doslć se nij še zacelila. 

Prijatelji M a t i Idi n i se čudom čudijo, 
kako se je ipremenila. 

„Saj vendar L o l e nij tako ljubila", rcS 
kajn, ,.iu vendar je po nje smrti vsa druga. 
Ponos in mrzlota nje srca sta se umoknili 
ljubeznjivej oskromnosti, izogiblje se vsem ve 
selicam, in da nij protestantinja, šla bi go
tovo v samostan." 

Tudi M a t 11 d i ii e m u očitanju vesti in 
britkemu kesanju podeli čas pokojilno odvezo! 
Naj ta prememba M a t i 1 d i n e g a bitja te mej-e 
združuje hčer z očetom, nego l i ja je prej 
družila sreča. A do denes se še nij vrnila v 
nekedaj tako brezskrbno obitelj radost, be 
vedno je d o m G o r d o n o v dom sol /A, težnosti 
in pokore. 

Prevel V . E r ž o n . 

g. dr. Ipavec, imeli bodemo svoje narodno petje,' 
in kolikor časa bodemo imeli svoje narodno 
petje, toliko časa se nam nij bati narodovega 
poffina. Bog poživi na S e g a p r v e g a s l o 
v e n s k e g a n a r o d n e g a s k l a d a t e l j a g. 
dr. B. I p a v c a , da nam bode njegov ženij 9e 
mnoRO svojih krasnih glasbenih cvetov podaril. 

Silno navdušenje in odobrenje je prozval 
ta dr. Zamikov govor. Vidno ganjen se je dr. 
I p a v e c zahvalil in obljubil, da bode do avo
iega konca delal v korist svoje ljube domo
vine. Pevci so zopet zapeli in vrstili so se 
zbori n K o l o " , „C i g a n i " i . dr. z raznimi čve-
terospevi, mej katerimi se je zopet v prvej 
vrRti odlikoval H a j d r i h o v nežni kvartet „V 
t i hej n o č i " Nadalje se je pel t u l i H a j 
d r i h o v kvartet „ L u n a s i j e " , I p a v č e v a 
„Danici" in druge. G . dr. Ipavec je občudoval 
odkritosrčno krasne glasove mnogih pevcev, 
v7gledno disciplino in slogo mej njimi. Pozno 
v noč smo se bili teško še ločili od našega 
slavnega komponista, za njim pa še kličemo: 
Slovenski narod je ponosen in hvaležen svo-
iemu glasbeniku. B i g ga poživi š e mnogaja 
ljeta. Radoljski. 

P o m n č e s t v a r i . 
— ( j P a v e 1 S k a 1 ć. ) Neusmiljena smrt 

je predsinočnjem pokosila zopet jednoga i zine j 
najvernejših sinov domovine. Umrl je ob 10. 
uri zvečer v trdnej moškej starorosti 54 let 
gospod Pavel S k a l o , rojen v Dramijah pri 
BV . Jurji poleg južne železnice na Štirskem. 
Pogreb bode denes ob 5. uri popoludne. Po
kojni je bil nad :;<) let živinozdravnik in uči
telj podkovHtva na tukajšnjej živinozdravniškej 
šoli in slovel tako kot vešč strokovnjak, ka
kor kot jako priljubljen učitelj. A ne samo 
to učilnico zadeva njega izguba, obžaluje Ska-
letovo smrt še bolj narodna naša stranka, ka
tero neus t rašen in trudoljnben privrženec jo 
on bil vse svoje žive dni. On je v šoli podu-
čeval izključno slovenski, podnčeval je pa tndi 
zunaj šole omahljive in bojazljive someščane, 
pri katerih je imel toliko upliva, da ob Časih 
volitev nij nikdar brezvspešno se nanje obračal ; 
posebno znan je bil po poljanskem in št. Pe-
terskem predmestji. Mož, k i je čvrsto in ne
premično, kakor skala stal na narodnem po
lji in v obče poštenjak bil skozi in skozi, je 
zaslužil, da mu s temi vrsticami časten spo
min ohrani „Slovenski Narod", katerega je 
tako rad podpiral in prebiral Še poslednje dni 
svojega žitja. Dragi, mirno počivaj v hladnej 
zemljici, Tvoja značajnost pa bodi v izgled 
prijateljem Tvojim mej ljubljanskim meščan
stvom. II. T. 

— ( N e m š k e g a c e s a r j o v i č a s o 
p r o g a ) je, kakor smo mi lan naznanili, v po
nedeljek dopoludne so svojim spremstvom pri
peljala se v Ljubljano. Zil ibog jo ravno ta dan 
neprestano deževalo, tako da si visoka gospi-
nij mogla dosti oglodati naše mesto. S kolo
dvora so je gospoda v treh kočijah najprej 
podala v Tavčarjev „Hotel Evropa" na kratek 
zajutrek, potem pa se je nekoliko vozila po 
mestu in na potu šla gledat stolno cerkev. 
Konečno je počestila deželni muzej, kjer so jo 
posebno zanimalo starinske znamenitosti z bara 
in iz gomil. Pred obodom se je princesiuja 
peljala še pod Tivoli , po obedu pri „Evropi" 
pa na postajo in B poštuim vlakom v Beljak. 
Goapod JoBip K r i s p e r , ki je bil princ .sinji 
znau uže z Velč, imel je laskavi nalog, da jo 
je vodil po glavnem našem mestu. Olicijaluega 
sprejema nij bilo. 
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— ( L j u b l j a n s k e g a „ T a g b l a t t a " 
— „ p a t r i j o t i č n e " s k r b i . ) V poročilu o 
pohodu princesiaje Viktorije, nemškega cesar-
jeviča-naslednika soproge v Velčah je a L a i b . 
Tagblatt" ošteval kranjskega deže lnega gla 
varja in ljubljanskega župana, da se nijsta — 
poklonila visokej gospo, češ, da bi ne bilo od 
Škode za našo deželo, ko bi se tako imenitni 
gostje spodobno odlikovali in na lepoto naših 
krajev opozarjali: to bi privabilo več tacib 
obiskovalcev k nam! A j , aj, loser schaecker, 
kako je vendar skrben za deželo ta „ T g b l . u , 
pa naj š e kdo dvomi o njegovem patrijotizmu 1 
Tudi nam je vsak dobro došel, kdor pride in 
denar prinese v deželo; „Tagbla t tu" pa b! 
bilo menda najljubše, če bi iz Berlina prišli 
„lepoto naših krajev" občudovat „na debelo", 
morda kar celi polki s „cokenpokom" 1 V svo
jem Bpatrijotizmu" je popolnem prezrl, da 
princesinja potuje incogmto, menda baš zato, 
da bi ljudje po t u j i h jej deželah ne izkazo 
vali jej časti, do katere ima ona pravico le 
na prusko-nemškej zemlji. 

— ( P r e k a s n o ! ) Prijatelj našemu listu 
nam je pripovedoval, da je videl na Viču po
leg Ljubljane jablano — v cvetji. Re3 bi tre
balo, da napoči še druga spomlad, ker se nam 
je letošnje sadje tako slabo obneslo, toda — 
2al! pred njo nam uže oznanja neprijateljska 
zima, da je napočila doba nje Btrogvmu vla
danju. 

— ( „ S l o v e n i s c h e s S p r a c h - u n d 
U e b u n g B b u c h " . ) Nebst einer Chrestoma-
tbie nnd einem sloveniscb-deutschen und deutsch-
slovenischen \Vorterverzeichniss. F i i r den er-
Bten Unterricht bearbeitet von Dr. Jakob S k e t, 
k. k. Gymnasial-Lehrer am Staatsobergvmna-
aium zu Klagenfurt. Klageniurt 1870. Druck 
und Verlag der St. Hermagoras-Bachdruckerei. 
T o je naslov baš iz iš iej šolskej knjigi. Nje 
Bpisovatelj jo je sestavil vsled poziva, da naj 
popravi in prenaredi deveto izdanje A . Jane-
iičevega istoimennega dela, katero je bilo raz
prodano letos do zadnjega odtisa. Knjiga, ob-
Bezajoča 300 stranij, se za šolsko in domačo 
rabo posebno priporoča kakor po lepem papirji 
tako tudi po ličnem in razločnem tisku. Z ve-
Beljem opažamo, da je g. pisatelj pazno ozi
r a l te na raznolikost gradiva in se skrbuo 
Ogibal one suhoparnosti, katera muogim sicer 
učeno in temeljito pisanim slovnicam v toliko 
Škoduje, ker v učencih ne vzbujajo se svojim 
obsegom niti veselja do oblik. Jedino nekaj 
nas je (ko Brno površno listali knjigo) dirnolo 
neprijetno — in sicer to, da se je g. pisatelj 
v njej premalo oziral na — a k c e n t e , ka
ter i so baš v našem jezici silno važni. Ža l ! 
našim novejšim in tudi nekaterim starejšim pi
sateljem so naglaBi zadnja briga, zato jih ali 
nit i ne Btavljajo, ali , kadar j ih upotrebljavajo, 
delajo z njimi kakor — neka koristna do
mača žival z mehom. Nij namreč vse jedno, 
al i pišemo „bode", (er wird), „love", (sie fan-
gen), „srce", (das herz), namesto „bode", (ker 
„bode" rabi jedino v pomenu: er sticht), love, 
Brce itd. Dandanes, ko so — hvalo Bogu! — 
konci po nekoliko uže urejena pravila o slo
venskem naglasu in njega znamenjih, bilo bi 
vsekako želeti, da se naglaSanje zlcgov posebno 
t o č n o označuje zvlasti v knjigah, namenjenih 
ljudem, kateri se t e k a r uče* slovenščini. — 
Nadejamo se, da izpregovori tudi še kakšen 
elovensk slovničar o tej dr. S k e t o v e j knjigi, 
ter razglasi svojo s t rokovnjaško oceno v ka-
terem naših listov. —y. 

L i s t n i c « o p r a v n l č t v a . Gospod F. V . v Št. 
Kancfjanu. Plačano do 81. oktobra t. I. — Gospod 
D. F. v Pazinu. Plačano do 30. novembra t. 1. 

Javna zahvala. 
Gospodu Antonu Zibertu, učitelju, Izrekamo pod

pisani pri njegovem odhodu v novo službovanje, ka
tero je spremenil mi svojo željo s privoljenjem slav
nega c. kr. deželnega šolskega sveta, — za njegovo 
spretno in izvrstno delovanje pri šoli, kakor tudi za 
povzdigo splošne omike v občini, najprisrčnejšo zu-
liviilo. 

Krajni šolski svet in občinsko predstojništvo: 
V Medvodah, dnč '24. septembra 1870. 

• J u r i j C vaj n e r, 
župau. 

Mart in K o i c n i n a , L o v r o K a v Č i 6, 
župan. predsednik kr. šol. sveta 

in občinski svetovalec. 

Zahvala. 
Zavarovalnini zavodom „ Slavijo" in Graške vza

jemno se v imenu strank izreka zahvala za hitro 
mlatenje zneskov, prva 8160 golil. 70 kr. in druga 9760 gold., po likvidaciji; ravno tako so mora go
spodu županu v Mengši izreči zahvala in priznanje, 
ker je on prvi prihitel na mesto požara z dvema 
brizgalnieania in ognju zabrani!, da nij dalje segel; 
v i in«*!! 11 pogorelcev so pa izreka lepa zahvala vsem 
dobrotnikom, ki so jim kaj darovali, in sosedom, ki 
so jim z vožnjo na veliko pomoč bili. Naj jim liog 
povrne. 

T r z i n , 21. septembra 1879. 
Janez L o ž a r , 

župan. 

P O s J i t t l l O . 
Slavna cesarska kraljeva deželna sodnija v Ljubljani! 

Uljudno vprašam: Po kat en j postavnej pra
vici B O gospod J a n e z T r i l l e r , c. kr. notar v 
Škofjej Loki, na posestva vknjižuje, katerih po
sestnik nič njemu dolžan nij. 

Podblico, dn6 28. Beptcmbra 1879. 
J a k a Ka t ra f t i i i l i , 

(460) posestnik, st. 13. 

T u j c i . 
29. septembra: 

K v r o p a i Gatterer iz Dunaja. 
Pri m » o n o J RauBchberg iz Dunaja. — Born 

iz Gradca. — Franken iz Gorice. — Obreker iz Ce
lovca. — Hraun iz Dunaja. 

Pri Tit*i K h Bergstein iz Dunaja. — Ilofbauor 
iz Celovca. — Angulli iz Trsta. — Strum iz Ko
čevja. — Gasperini iz Trsta. 

D u n a j s k a b o r z a 30. septembra. 
(Izvirno telegrafično poročilo.) 

Enotni drž. dolg v bankovcih . . 68 gld. 05 kr, 
Enotni drž. dolg v srebru . . . 69 „ 15 „ 
Zlata renta 81 n 80 „ 
1860 drž. posojilo . . . . 126 „ 60 a 

Akcije narodne banke . . . . 886 „ — „ 
Kreditne akcijo 268 „ 4o „ 
London 116 „ 8 0 „ 
Srebro — „ — * 
Napol. 9 „ 81«/i » 
C. kr. cekini 5 „ 58 „ 
Državne marke . , . . . . 67 „ 50 „ 

JLotc-rljne s r c ć l t e . 
Na D u n a j i 27. Bept: 17. 60. 75. 7. 5. 
V G r a d c i 27. sept.: 80. 28. 15. 58. 23. 

t 
Prežalostnoga srca naznanjamo sorodni

kom, prijateljem in znancem, da so jo Bogu 
vsegamogočnemu zazdelo, preljubega nam so
proga, oziroma očeta in tasta, gospoda 

Pavla Skaleta, 
živino-zdravnika in hišnega posestnika, 

po dolgej bolezni, previdonega so sv. zakra
menti za umirajočo, v 54. lotu svoje starosti, 
sinoči ob 10. uri k sebi v boljše življenje 
poklicati. 

Pogreb bode v sredo 1. oktobra ob 5. uri 
popoludne iz živino-zdravnisuico na Poljanah. 

Svete maše se bodo brale v raznih cer
kvah. 

Nepozabljivega umrlega priporočamo vaem 
prijateljem in znancem v molitev in blag spo
min. 

V Ljubljani, dne 30. septembra 1879. 
Ivana Skale, roj. Golob, sopruga. — Pavel 
Skale, slušate j živinozdravništva na Dunaji, 
Otomar Skale, sina. — Fani Skale, omožuna 
Verhunc, Ženi Skale, hčeri. — Anton Ver-

hunc, zet. e46l) 

Izdatelj in uiedmk Makuo A r m i č . 

Temeljito podučuje 
podpisani v merjenji, risanji krojev in prire-
z a v a n j i obleke in vsega perila za g o s p o in deco 
po najnovejšem znanstvenem sistemu. Vsakej učenki 
»e pokažo vse mogoče, da dobi lehko zase dobiček. 
Lekcije dade se tudi po hišah, najnovejši vzgledni 
kroji se naredč po telesnej mori in zaračunijo po 
• •mi. Gotov uspeh se jamči. Sprejetnlje se vsak dan 
od S. ure zjutra do t>. uro na večer na Starem trgu 
št. 24, II. nadstropje. Za mnogobrojno udeležitev 
prosi udano (459) 

K a i e l E o s s n e r , 
pr. strokovni učitelj, delavajoč član moderne akademije. 

Oznanilo. 
Podpisani naznanja, da ima na prodaj črez 

1 5 0 lc-vix3.ta.lo-v- ali pa do l O O O in še več 
3 m e r n . I l K © - v prav izvrstnega 

brinjevega zrnja za žganje 
po jako poštenoj ceni. Proda ga na malem in več 
skupaj, kakor kdo želi. Garati tuje se, da jo roba 
prav dobra. Kedor želi kaj kupiti in natančneje po-
izvedeti, naj se oglasi pismeno ali osobno pri meni. 

I * i l > a , l l , 
posestnik v Suti, hiš. št. 86, pošta 

(458—1) Komen na Krasu. 

Štev. 6141. (440 ~2) 

Razpis službe. 
P r i deželnem odboru kranjskem se bode 

oddala s l u ž b a u r a d n e g a s l u ž a b n i k a z 
letno plačo 350 gld., z uradno obleko in s 
pravico do G petletnic po 25 gld. po vsakih 
dosluženih petih letih. 

Prošnjiki za to sluJbo naj svoje lastno
ročno pisane prošnje z dokazom starosti, teles
nega zdravja in dosedanjega službovanja, kakor 
tudi z dokazom, da so zmožni slovenskega in 
nemškega jezika v govoru in pisavi, izroče do 

» O . o k t o b r a 1 * 7 » 
ako je mogoče, osobno pri podpisanem de
želnem odboru. 

Od deželnega odlora kranjskega. 
V Ljubljani, dtd 22. septembra 1879. 

Šolske knjige. 
V začetku šolskega lota priporočujem v do

mačo rabo učencev in za solarsko bukvarnice sle
dečo svojo šolsko knjige, ki se dobe pri založnikih 
po knjigarnicah in pri meni: Občno zgodovino 
(c. 25 kr); Zemljepis (1, natis 15 kr., '4, poprav
ljeni natis s anketni 30 kr.); Domovinoslovje 
(c 12 kr); Malo fiziko v pogovorih (c. 25 kr.); 
F i z i k o in kemijo te. 70 kr); Prirodopis (c. 
60 kr); Geometrijo (c. 24 kr.); Pripovesti iz 
zgodovine Š t a j e r s k e (c. 8 kr.). 

I v a n I, a p a j m - , 
(449—2) v K r š k e m (Gurkfeld). 

Izgubilo se je 
n a r e j e n e o b l e k e i u K t i k i i a v vrednosti 3C0 gld., 
in sicer od tukajšnjo redute do Senožeč; kdor bode 
našel, naj prinesu v Ljubljano k A'ojziju Zagorcu , 
v gostilno pri redu t i. Plača dobra. (454—3) 

Podpisani učitelj plesu naznanja častitemu ob
činstvu, da uči na svojem 

p l e s i š č i , 
v sv. Florijana ulicah š t . 32, poleg mnogih 
drugih plusov tudi „3HZ©lo" in „ S l o v a n k o " . 

Z odličnim spoštovanjem 
X - v « j o t i t , n 1 > O ! A : , 

(450—2) učitelj plesu. 

Za čiščenje in izbolj
šanje vina 

najboljše, najhitrejšo in najcenejše sredstvo je 
I C prava francoska žolča. " 1 W 

To, kakor tudi prosti navod, kako se rabi, 
dobi se zmirom z osobnim ali poštnim naročilom 
pri A . i luri mu min v LJubljani , v Luka Tav
č a r j e vej hiši. (330—21) 

Najsijajnejsi vspuh zagotovljamo. Troski za-
čiščonjo znašajo za vsak hektoliter 4'/, kr. 

Lastnina in trna „Narodne tiBfcarne". 
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